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 1. GENERALITA’:

Vi ringraziamo per la vostra scelta.

Il ROLLATOR 4 RUOTE pieghevole è stato concepito per garantire all’utente il

massimo comfort e la massima sicurezza ed è adatta per l’utilizzo in esterni ed

interni.

Il rollator, classificato come dispositivo medico di classe I, è conforme al

Regolamento Europeo MDR 2017/745 del 5 Aprile 2017

Il presente Manuale d’Uso contiene avvertenze sulla sicurezza, che devono

essere assolutamente rispettate.

Tutti gli utilizzatori del ROLLATOR 4 RUOTE pieghevole, devono conoscere il

contenuto di questo manuale e rispettare le avvertenze sulla sicurezza.

Attenzione!

Leggere attentamente il manuale d’uso al fine di evitare danni in fase di

movimentazione del rollator .

Movi S.p.A. declina qualsiasi responsabilità su danni provocati da un uso

improprio del dispositivo o da un uso diverso da quanto indicato nel presente

manuale.
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 2. AVVERTENZE:

• Non utilizzare il dispositivo prima di aver letto il manuale d'uso
• Il carico massimo di utilizzo sicuro è di 136 Kg. Tale carico, non deve essere

superato in nessun caso.

• Utilizzare tale dispositivo solo come supporto della deambulazione o

appoggio per sedersi.

• In caso di utilizzo da parte di pazienti diversi, è necessario prendere

opportune precauzioni per evitare il verificarsi di infezioni incrociate.

• In particolare, pulire sempre il dispositivo dopo ogni utilizzo, prestando

particolare cura alle parti che vengono in contatto con l’utilizzatore come ad

esempio le impugnature.

• Non utilizzare il dispositivo su terreni sconnessi, con scarsa aderenza

(selciati, sterrati, sabbia) o pendenze, anche di modesta entità.

• In caso di sosta, inserire i freni di stazionamento delle ruote posteriori.

• Prima di affidare il proprio sostegno al dispositivo, accertarsi che si trovi in

una configurazione stabile, completamente aperto, con il sedile inserito

correttamente.

• Controllare sempre lo stato d’integrità del dispositivo prima di utilizzarlo

mediante accurata ispezione visiva. Se tale ispezione, dovesse rilevare una

qualunque anomalia, il dispositivo non deve essere utilizzato.

• Il dispositivo dev’ essere utilizzato nelle condizioni di fornitura e non può

essere modificato in nessun modo.

• Durante l’operazione di apertura o di chiusura del dispositivo, l’inserimento e

l’estrazioni delle parti amovibili, o anche durante l’operazione di regolazione

dell’altezza delle impugnature, fare molta attenzione alla posizione delle dita
per evitare il loro accidentale schiacciamento.

• Il dispositivo è stato concepito come sostegno per utilizzatore, per questo

non deve essere utilizzato come supporto per oggetti di alcun genere.

• Il dispositivo è progettato per essere utilizzato a tempo indeterminato,

sempre che rimanga integro e non mostri soprattutto nei suoi componenti

usurabili, segni di consumo eccessivo.

• Non disperdere nell’ambiente: smaltire insieme ai normali rifiuti soldi urbani.
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 3. DESCRIZIONE:

Il ROLLATOR 4 RUOTE pieghevole è un dispositivo medico, utilizzabile da chi

necessita di appoggio per stare in piedi o per camminare

• Esso è costituito da un telaio pieghevole in ferro con sistema di apertura/

chiusura.

• E’ provvisto di due impugnature anatomiche, regolabili in altezza, con leve

per i freni a pattino.

• E’ dotato di 4 ruote antiforo in ABS con anello in PU di diametro 20 cm, di cui

le anteriori piroettanti, mentre quelle posteriori frenanti.

• Il dispositivo è richiudibile e può quindi essere riposto facilmente, nonchè

trasportato in auto.

• Struttura arricchita con appoggio lombare per schiena e cestino porta oggetti.
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 4. MONTAGGIO:

• Togliere dalla confezione tutti gli elementi: sostegno lombare, manopole di

spinta con relativo tubo, telaio e cestello.

• Aprire il telaio e far scivolare lo schienale imbottito nei supporti del telaio.

Accertarsi che i pulsanti di blocco sporgano dai fori.

• Allentare il pomello di serraggio delle manopole di spinta e inserire i tubi delle

manopole nel telaio. Il cavo del freno deve essere posizionato all’esterno del

telaio.

• Posizionare le manopole all’altezza desiderata e serrare il pomolo ruotandolo

in senso orario fino a completo blocco.

• Prima dell’utilizzo, accertarsi che entrambe le manopole siano alla stessa

altezza.

Montaggio del cestino: 

Montare il cestino mediante gli appositi ganci.

Non trasportare carichi troppo pesanti.

Ricordare che carichi eccessivi aumentano il rischio di

ribaltamento.
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Montaggio sostegno lombare: 

Il sostegno deve essere montato solamente quando

il rollator è in posizione sicura e con i freni attivati.

Prendere il sostegno lombare e premere con gli

indici sui fermi a destra e sinistra. Inserire il

sostegno nelle guide. Per rimuovere il sostegno

lombare ripetere le operazioni in senso inverso.
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 5. ISTRUZIONI PERL’USO:

REGOLAZIONE DEI FRENI:

Il sistema frenante installato su questo Rollator è conforme agli standard di

qualità del fabbricante. Il sistema frenante è stato preimpostato (regolato) al

miglior livello di prestazioni. Per l’adattamento ottimale all’utente, seguire le

istruzioni seguenti. Occasionalmente, potrebbe essere necessario regolare il

sistema frenante a seguito del normale deterioramento con l’utilizzo.

Tenere saldamente in posizione senza ruotare

• Per stringere il freno girare il dado in senso orario

• Per allentare il freno, girare il dado in senso

antiorario.
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MECCANISMO DI BLOCCAGGIO:

• Attivare sempre simultaneamente il meccanismo di bloccaggio delle due

rotelle.

• Rallentare o arrestare il Rollator: tirare verso l’alto la manopola di bloccaggio

con quattro dita fino al rallentamento o all’arresto.

• Bloccaggio temporaneo delle rotelle: con il palmo delle mani, premere verso

il basso entrambe le manopole di bloccaggio fino a sentire un “clic” che indica

il blocco delle rotelle.

• Sbloccaggio delle rotelle: con il palmo delle mani, premere verso l’alto le

manopole di bloccaggio e riportarle nella posizione iniziale.

Fig. 1 - Fig. 2 - Fig. 3

CONTROLLO RUOTE

Verificare che le ruote frenanti, siano libere in esecuzione

Per il controllo, sollevare il deambulatore, e attivare il freno.

Se la ruota gira regolarmente, il freno è stato regolato correttamente, se la

ruota è frenata, bisognerà allentare il freno, ripetendo l’operazione.
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Nelle suddetta operazione, stare attenti a non schiacciarsi le dita. 

Verificare il meccanismo di bloccaggio prima dell’utilizzo. 
Se le rotelle sono state bloccate (consultare le figure 1,2,3 per il bloc-caggio e

lo sbloccaggio delle rotelle) , il blocchetto dovrebbe impedire alle rotelle

posteriori di girare liberamente. Se le rotelle ruotano nono-stante siano state

bloccate, rivolgersi al rivenditore autorizzato per la regolazione del dispositivo.

Le rotelle dovrebbero girare liberamente quando il meccanismo di bloccaggio è

disattivato.
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MODALITA’ DI UTILIZZO  DISPOSITIVO

• UTILIZZO IN PIEDI:
Posizionarsi all’interno del perimetro, poggiando mani sulle apposite

impugnature. Procedere compiendo piccoli passi e cercando di non sbilanciarsi

lateralmente. In caso di sosta è necessario attivare i freni posti sulle

impugnature stesse

• UTILIZZO SEDUTO:
Verificare che il sedile sia posizionato stabilmente prima di sedersi, per evitare

il rischio di cadute.

REGOLAZIONI DELLE IMPUGNATURE:
Le impugnature, possono essere regolate in altezza,

secondo le necessità dell’utente. Girare la farfallina

posta sul telaio e spostare i supporti (traslando

verticalmente - Fig A) , fino a portarlo nella

posizione desiderata, controllare che il pulsante

fuoriesca nel foro.

Ripetere l’operazione per l’altro lato, regolando il

supporto nella stessa posizione del primo.
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COSA NON FARE:
• Non utilizzare il dispositivo prima di aver letto il presente manuale in ogni sua

parte.

• Non utilizzare il dispositivo come seduta se esso non si trova su di una

superficie perfettamente orizzontale.

• Non utilizzare il dispositivo su pendenze, neanche di modesta entità.

• Non utilizzare il dispositivo su terreni scivolosi o con scarsa aderenza (fango,

sabbia ..)

• Non utilizzare il dispositivo come appoggio o per trasportare oggetti.

• Non superare il carico massimo di utilizzo.

 6. REGOLE FONDAMENTALI:

• CONTROLLARE SEMPRE prima di ogni utilizzo lo stato e l'integrità del

dispositivo.

• CONTROLLARE SEMPRE dopo un lungo periodo di inutilizzo il serraggio di

tutti i bulloni.

• CONTROLLARE SEMPRE dopo un lungo periodo di inutilizzo lo stato dei

componenti di usura (le gomme ) .

• QUALORA, dopo il controllo, il rollator risulti non integro, non utilizzarlo e

rivolgersi al proprio fornitore o ad un centro di assistenza specializzato

• LAVARE SEMPRE il dispositivo dopo ogni utenza, per evitare infezioni

incrociate
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 7. MANUTENZIONE:

• Pulire il dispositivo dopo ogni utenza detergendolo con sapone neutro e

acqua tiepida.

• Non utilizzare solventi, sostanze corrosive o abrasive.

• Asciugare con un panno morbido e asciutto.

• Il dispositivo deve essere ispezionato accuratamente almeno una volta

all'anno.

• Tale ispezione deve comprendere un attento esame visivo di tutte le

componenti del dispositivo per accertarne l'integrità, una prova di corretto

funzionamento dei vari meccanismi e il controllo di tutte le regolazioni e tutti i

serraggi, nonché eventuali interventi di ripristino là dove ce ne sia bisogno.

Nota: Si consiglia di far eseguire l’ispezione del dispositivo a un tecnico

competente, in quanto è necessaria una buona conoscenza dell’oggetto da

ispezionare.

Se tale ispezione dovesse rilevare un qualsiasi difetto o segno di usura o

guasto, che potrebbe in qualche modo compromettere la sicurezza del

dispositivo, esso deve rimanere, fuori servizio, fino alla riparazione,

Movi Spa—Divisione Wimed non garantisce il funzionamento e la
sicurezza del Rollator in caso di utilizzo di componentistiche non

originali.
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 8. CARATTERISTICHE TECNICHE:

Peso: 7 Kg

Portata: 136 Kg

Ingombro: 58 cm

Reg. manopole 80 a 89 cm

Profondità: 63 cm

Altezza seduta da terra: 50 cm

Larghezza sedile: 31 cm

Profondità sedile: 32 cm

Altezza schienale da terra: 78 cm

Rollator in ferro verniciato, particolarmente indicato per l’uso esterno.

• 4 ruote in PU, due anteriori piroettanti e 2 posteriori fisse

• Struttura arricchita con sostegno lombare per la schiena

• Impugnature regolabili in altezza

• Cestello porta oggetti
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 9. CORRISPONDENZA CODICI:

Il presente manuale fa riferimento al seguente rollator :

- Cod. 15615100

 10. NOTE:

Nota bene:

Il fabbricante si riserva il diritto di modificare senza alcuna notifica qualsiasi

caratteristica del prodotto indicata in questo manuale, che non abbia alcun

impatto sulla sicurezza e sulla efficacia dello stesso.

Per informazioni sul dispositivo rivolgersi a:

Movi SpA — Divisione Wimed Via Dione Cassio, 15— 20138 Milano

Tel. 02 509051 Fax: 02 5061048
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 11. ETICHETTATURA E LEGENDA SIMBOLI:

FABBRICANTE RAPPRESENTANTE

AUTORIZZATO NELLA COMUNITA

EUROPEA

DATA DI FABBRICAZIONE LOTTO

CODICE PRODOTTO NUMERO DI SERIE

CONSULTARE LE ISTRUZIONI PER

L’USO

ATTENZIONE! CONSULTARE LE

ISTRUZIONI PER L’USO PER

IMPORTANTI INFORMAZIONI DI

SICUREZZA QUALI AVVERTENZE

E PRECAUZIONI

DATA DI SCADENZA NON RIUTILIZZARE

FRAGILE, MANEGGIARE CON

CURA

MANTENERE ASCIUTTO

DISPOSITIVO MEDICO PRODOTTO CONFORME ALLE

DIRETTIVE/REGOLAMENTI

EUROPEI DI SETTORE

QUESTO LATO VERSO L’ALTO PESO MASSIMO DEL PAZIENTE

CARICO LAVORO IN SICUREZZA CORRENTE ALTERNATA
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APPARECCHIO DI CLASSE II PARTE APPLICATA DI TIPO B

PARTE APPLICATA DI TIPO BF RACCOLTA SEPARATA DELLE

APPARECCHIATURE ELETTRICHE

E ELETTRONICHE

PORTATA
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 12. CERTIFICATO DI GARANZIA:

La Garanzia copre, in tutta la Comunità Europea, per 24 mesi dalla data di

acquisto, i difetti di fabbricazione del prodotto. Tentativi di riparazione,

interventi effettuati da parte di personale non autorizzato, danni causati da

eventi accidentali, negligenza o uso non conforme a quanto specificato nelle

istruzioni d’uso o la mancata manutenzione prevista dalle istruzioni d’uso non

sono coperti dalla garanzia.

L’articolo difettoso dovrà essere sempre accompagnato dallo scontrino fiscale

o dalla fattura o di altra evidenza analoga comprovante la data di acquisto e da

una breve descrizione del difetto riscontrato.

Durante il periodo di Garanzia il suo Rivenditore di fiducia provvederà ad

applicare i termini di garanzia come previsto dagli articoli. 128-135 del Codice

del Consumo (D.lgs 206 del 2005) .

MOVI S.p.A- Via Dione Cassio, 15 - 20138 Milano

www.movigroup.com
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